Bangsha-Parichay XII (1932) - The Sahana lineage

WIpoF AN TR
The Sahana Lineage of Shuripushkarini

Bengali text and English translation of Bangsha-Parichay, vol. XII (1932), scans
105—140

About this document

Source: Jnanendranath Kumar (compiler), Bangsha-Parichay (32+-=f#5%), vol. X1I,

Calcutta, 1932. Digital Library of India scan, published as public domain on Bengali
Wikisource. A copy is in the project at research/bengali-sources/bangsha-parichay-
vol12-1932.pdf.

Range: PDF scans 105-140, which are printed pages 77-106. That is the whole Sahana
chapter, from its opening line to the family tree. Three unnumbered photograph plates
sit at scans 115, 127 and 137; the blank backs of the plates are scans 116, 128 and 138.
Bengali text: transcribed page by page from the page images, keeping the printed
spelling (sadhu bhasha and period spellings such as 7). Machine OCR was used only
as a cross-check. It has not yet been proofread by a second reader.

English: a close translation. Bengali terms kept in the translation are in italics. Square
brackets mark my own glosses, date conversions and supplied words; round brackets
are the author’s own.

Names are romanised to match the project (Satya Kinkar, Debeshbijoy, and so on).

Read it as what it is: a 1932 family chronicle compiled from the family’s own account,
praise included, not an independent history.

Points to check before using this on the site

1.

Railway date. The book dates the opening of the Bankura—Damodar railway to Poush
1323 [about December 1916—January 1917], and the family’s move into the Bankura
house to Shraban 1324 [July—August 1917] (scans 132—133). Dutta (p. 309), which the
villages brief follows, gives 1913 for the railway. The book supports 1916—-17.

Constituency. The book says Satya Kinkar was elected to the Bengal Legislative Council
“from Bishnupur” (scan 133). The Council rolls used in the project profile list him
under Bankura East.

Plate 1 caption. The middle caption on the first plate is barely legible. It most likely
reads 4% swelifewa 2], “the late Karunakinkar Sahana”, which fits a portrait of a son

who had died. Treat the identification as probable, not certain.
Uncertain readings: the place name 350! (scan 109) is unidentified; the line quoted
from Ghanaram (scan 110) is given as printed and its translation is tentative; the last

digit of the year >ox0 (scan 132) is faint in the scan.

Daughters. The book names three daughters of Satya Kinkar (scan 136); Broomfield
later refers to four. The 1932 list is a snapshot, not a full register.
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6. Sensitive detail. Scan 139 states that the second son, Sureshbijoy, was mentally
disabled from birth. It is translated here for completeness; consider leaving it out of
anything published.

7. Genealogy gap. The text calls Kuraram “a descendant” of Durlabh Sahana but gives no
generations between them, and the family tree starts at Kuraram.
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Photographs

The book’s photographs survive only as a 1-bit (pure black and white) scan at 182 dpi. Every
grey tone in the original prints was turned into either black or white, so the midtones of
faces, skin and clothing are gone, not just damaged.

Each restored version below removes scan specks, rebuilds a continuous tone from the dot
pattern, softens the hard black-and-white edges, enlarges the image two times and adds a
neutral warm paper tone. It does not invent anything: no facial features have been drawn in
or generated. Anything that came out pure white in the scan stays blank.

Full-resolution files are in the images folder that accompanies this document.

Plate 1 (scan 115): Prankrishna, Karunakinkar(?) and Rajkrishna

The plate is printed sideways in the book; it has been turned upright here. Captions, left to
right: = 2iiFe stz (the late Prankrishna Sahana); probably %= =% sz (the late

Karunakinkar Sahana; barely legible); %5 arerg=e sz (the late Rajkrishna Sahana). The
middle portrait is almost entirely lost in the scan.

As scanned (1932 print, 1-bit scan) Cleaned and tone-restored

T 2felFae A2
The late Prankrishna Sahana (d. 1908), father of Satya Kinkar
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As scanned (1932 print, 1-bit scan) Cleaned and tone-restored

S SFNREHS AR (10 TR5)

Probably the late Karunakinkar Sahana, eldest son of Rajkrishna (caption reading uncertain)
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As scanned (1932 print, 1-bit scan) Cleaned and tone-restored

T FreTFRe A
The late Rajkrishna Sahana (d. 1908), uncle of Satya Kinkar

Plate 2 (scan 127): Satya Kinkar Sahana

As scanned (1932 print, 1-bit scan) Cleaned and tone-restored

Ay TojfeEa AR [, @, @, 91, 5
Sri Satya Kinkar Sahana, B.A., M.L.C.
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Plate 3 (scan 137): family group

The plate has no caption. It is printed sideways and has been turned upright here. It shows
about twenty-five adults and children in front of a house and most likely shows Satya
Kinkar’s household, but the book does not say so and no one in it is named.

Cleaned and tone-restored
(FrameRe #ifafE o)

Uncaptioned family group, c. 1932 or earlier
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Text and translation
Each scanned page is given in full, first in Bengali as printed and then in English. A sentence

that runs over a page break is split where the page breaks.

Scan 105 - printed page 77
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ENGLISH
The Sahana lineage of Shuripushkarini

For about two hundred years the village of Shuripushkarini, in Indas thana of the Bishnupur
subdivision of Bankura district, has been the home of one branch of the Sahanas. By caste
the Sahanas are Janau, or Jana, Ugra Kshatriyas. The word janau means the sacred thread.
This branch of the Ugra Kshatriyas wears the sacred thread and follows Kshatriya
observance. Their rites to the gods and to the ancestors are performed with the invocation of
Tratrivarma and Devi, and they keep twelve days of ritual impurity after a death. On the
strength of the tradition that Sri Ramachandra and Lakshmana were invested with the
sacred thread on the eve of their weddings, many Kshatriya branches of Aryavarta and the
Deccan follow the economical custom of performing the thread ceremony at the time of
marriage. Among the Janau Ugra Kshatriyas, too, the Vedic rites of the thread ceremony are
performed together with the abhyudayika and other rites that precede a wedding.
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The Ugra Kshatriyas were brought into Bengal by Man Singh, as soldiers of the Mughals, to
fight the Pathans, and were settled on both sides of the imperial road that ran from Gaur to
Orissa. Even today the caste is settled only in parts of the Burdwan, Bankura and Hooghly
districts. Because they came from the Agra country, the Ugra Kshatriyas acquired the name
Agari (Aguri, through faulty pronunciation), in the same way as people are called Bengali,
Punjabi, Madrasi or Marwari. Though they have lived for more than three hundred years
amid the "damp soil" and "wet air" of Bengal, the proverb Aguri gonyar, "the headstrong
Aguri", is the best proof that the Aguri's warrior blood has not entirely cooled. Because the
Ugra Kshatriyas came to Bengal long after the kulin system had been introduced, the
existence of kulinism among this caste
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is not observed. The caste is ritually observant Hindu, devoted to gods and Brahmins.
Wherever even a very few poor Ugra Kshatriya households live, one finds a shalagram stone
and a Shiva linga installed even in their thatched huts. The Ugra Kshatriyas are stronger and
bolder than the ordinary Bengali. Their bodies are generally well built and muscular, and
they are hard-working, thrifty, straightforward and self-reliant.

The Ugra Kshatriyas declare themselves descendants of Ramachandra. In the Burdwan
region the phrase Raghunathi lathi, "the staff of Raghunath", is current almost as a proverb,
and it means the Ugra Kshatriya's staff. The phrase also has a particular basis. The tradition
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of the Hindus' fifty-odd pithas [seats of the goddess] is very old, and Jugadya is one of them.
At Jugadya the great toe of the goddess's right foot fell; there the goddess is Mahamaya and
her Bhairava is Kshirakhandaka. The legend runs that Jugadya was the royal city of
Mahiravana in the underworld. After Mahiravana had carried off Rama and Lakshmana
during a battle by night, he and his whole line were destroyed by Rama and Lakshmana with
Hanuman's help. The goddess, that is Mahamaya, was then brought away by Ramachandra
at her own command and established in his line. For a Hindu, the moving of a pitha is no
ordinary matter, and it is as if the goddess is now called Jugadya Devi so that ordinary
Hindus will remember it; many people do not know that her true name is Mahamaya. The
goddess was probably taken to many places by the descendants of Raghu as they settled in
different places at different times. At last the Raghuvamshis who came to Bengal as warriors
with Man Singh installed Jugadya Devi, worshipped as their guardian deity, in a village of
the Katwa subdivision of Burdwan district. That village is Kshirgram, 18 to 20 miles north of
Burdwan, beside the Burdwan—Katwa railway line, and by ordinary Hindus
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ENGLISH

has long been accepted as one of the fifty-one pithas. Bengali books give ample evidence that
the newly arrived pitha goddess, the great Devi Jugadya, drew a great deal of Bengali
reverence. From her arrival in Bengal until a little after the time of Bharatchandra, almost
every author who opens his book with invocations to the gods includes an invocation to
"Jugadya" or "Jogadya". This Devi Jugadya may fairly be called the exclusive deity of the
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Janau or Jana Ugra Kshatriyas. The temple-keepers and sebaits [custodians] of Jugadya at
Kshirgram are Jana Ugra Kshatriyas. The verses about Jugadya that are in circulation tell
how the goddess's first servant, the Ugra Kshatriya king Haridatta, worshipped her daily
with a human sacrifice. For want of other victims he sacrificed six of his own sons one after
another. Then, his devotion faltering and his heart in anguish, he was fleeing by night with
his seventh son. On the way a woman asked him why he was fleeing, and he told her
everything. The goddess then appeared before him and said: "I am the very goddess for fear
of whom you flee. I am well pleased with your devotion and your strength of mind. You need
not flee. From today stop the human sacrifice and offer goats instead." King Haridatta's
descendants are still living, and they hold a seat of honour among the Ugra Kshatriyas. One
further custom is seen among the Jana Ugra Kshatriyas. Wherever even a single household
of the caste lives, it is bound to worship Jugadya on one day at the end of the year; if it does
not, its Ugra Kshatriya standing is called into doubt. At Kshirgram, Jugadya's grand worship
is held on the last day of Baishakh; Jana Ugra Kshatriyas in other villages perform her
worship on the day before. At one of the Hindus' fifty-odd holy pithas, [a caste] insignificant
in numbers, education, wealth, property and standing
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Who knows what thread of past history lies hidden in this monopoly held by a single caste?

10
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Among these Ugra Kshatriya warriors who came from the Agra country, the descendants of
the spirited and courageous Raja Parashuram Konar (Kumar), of the Bidvamsha gotra, were
posted where the Pathan attacks would fall. The village of Mogalmari lies south of Burdwan,
a little north of Uchalan on the Burdwan—Midnapore road. Legend has it that a Mughal army
was routed there by the Pathans. Raja Parashuram Konar's descendants were settled at the
village of Kendur, about two kos south of Mogalmari and a little north of the Dwarakeswar
river. Kendur lies 6 or 7 miles north of Garh Mandaran, which the Pathans held. In time the
Pathans fled to Orissa, and once Mughal supremacy was established in Bengal there was less
occasion for fighting. The journey back from Burdwan to Agra was then full of hardship and
hazard, and well-watered, fruitful Bengal held a strong attraction, so many of the warriors
settled in Bengal. Raja Parashuram Konar's descendants also stayed on at Kendur and,
following Bengali custom, began to use the word "Konar" as a title after their names.

Many of the warriors who settled in this way took up farming for their livelihood, on land
they had received as jagir. Parashuram Konar's descendants gave more of their attention to
trade than to farming. In those days the main form of overland trade was to load goods on
pack bullocks, or on cattle carrying sacks, take them to distant places, and sell them for cash
or by barter. The descendants of Raja Parashuram Konar living at Kendur also began to trade
in this way
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ENGLISH

began. They would load salt, spices, conch shells and the like on bullocks from Tamluk and
other places and go as far as Bahichati, and at times as far as Gaya, to sell them. They earned
great wealth in this trade. The family prospered most of all in the time of Durlabh Konar. It is
said that the cattle-sheds Durlabh Konar set up in various places held ten thousand cattle.
Seeing how difficult it was to keep so many cattle in one place, he had cattle-pens built in
several places with plentiful grazing, and had embankments and ponds dug here and there so
that the cattle had water to bathe in and drink. In time the pens disappeared, and those
embankments and ponds have also passed into other hands.

Durlabh Konar was a wealthy trader and a loyal subject of the ruler. He was also particularly
fond of public works. He had several large tanks dug at Kendur, and they are still there. Of
these the "Mandir Sayar" is the largest, and big crocodiles still appear in it. It is called the
"Mandir Sayar" (the temple tank) because Durlabh's father and mother founded a Shiva
temple at its landing steps. Another large tank is the "Agunkhakir Sayar". Durlabh Konar's
mother died on her husband's funeral pyre, and he had this tank dug in her memory. A
woman who died with her husband was generally called a sati, and one who did so willingly
and eagerly was called an agunkhaki, "one who eats fire". Because Durlabh's mother went to
her death of her own will and eagerly, she was given the name agunkhaki.

In the year Durlabh Konar was having this "Agunkhakir Sayar" dug, there was a famine in

the land, and the Pathans in Orissa
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ENGLISH

began raiding, and the Mughal governor marched against them. He pitched his camp on the
broad field beside the half-dug "Agunkhakir Sayar" and asked out of curiosity, "Who is so
rich here that he is having so large a tank dug in a year of famine?" When Durlabh heard that
the Nawab was asking after the owner of the tank, he went to the Nawab's camp with a gift of
gold coins. But because he went dressed as a village gentleman of the time, the Nawab took
him for some employee of the rich owner and asked, "Is your master not here?" Durlabh
answered, "I have no master. I am having that tank dug with my own money." On hearing
this the Nawab paid Durlabh special honour, and because the formalities of a court could not
be kept up in camp, the honour he paid was rather more generous than usual. The simple-
hearted villager Durlabh was so delighted by it that he asked the Nawab to let him supply all
the camp's provisions for that day. The Nawab was greatly pleased by the request. In
Durlabh's presence he praised his generosity at length to his nobles, and asked whether
Durlabh had any request to make. The nobles urged Durlabh to ask for a large jagir. We
learn from Kavikankan, Ghanaram and others that many Ugra Kshatriyas, or Agaris, held
Jjagirs; Ghanaram wrote, "Twenty-two Aguris ... whose villages were Bijay jagirs." Durlabh,
however, did not ask for any jagir. When the Nawab told him again and again to state his
request, he said, "I have ten thousand cattle;
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grant me a deed (sanad) under which no one will stop me setting up a cattle-pen wherever I
need to graze my cattle, and under which I shall receive rent-free land wherever a tank must
be dug for the cattle to bathe and drink." The Nawab accordingly gave Durlabh a panja
patta, or sanad, bearing his own signature and seal. That sanad survives to this day.

The Nawab was especially pleased to see how free of greed and how lavishly generous
Durlabh was. So, after granting the sanad described above, he gave Durlabh the title
"Sahana" ("The Royal"). From Durlabh Sahana's time the family's title "Konar" fell out of use
and the title "Sahana" took its place. There is much evidence that Durlabh Sahana and his
descendants made good use of the Nawab's sanad. Two kos west of Bankura town there is a
village called "Sahana Bandh" or "Sana Bandh". It is called "Sanabandh" because the village
grew up around the embankment (bandh) of the Sahanas, or "Sanas" in slack pronunciation.
Some distance from Jamtara station on the East Indian Railway there is a village called
"Sahana". On the road to Midnapore, many tanks are known as having been dug by the
Sahanas. On that road there is a tank called the "Neramandir Sayar", and the story attached
to it is that Atmaram Sahana of Kendur dug it. Sahana tanks are known to exist in many
other places as well.

One of Durlabh Sahana's descendants was named Kuraram Sahana. Because he had no son
until late in life, some people in the village called him "Antkuraram" behind his back, and the
name gradually spread through the village. The two words antkura and nirbangsha, both
meaning a man without a son, carry censure and
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are generally used as terms of abuse. The sonless Kuraram suffered great distress at being
called antkura, and in this state a son was born to him. As the saying goes, the palm tree may
be gone but the Palm-tree Pond keeps its name: even after he had a son, some people still
called him antkura. At this his patience gave out, and in anger and vexation he left the
village and took refuge with the lord of Mallabhum. The Malla king settled on Kuraram, for a
nominal rent, a small uninhabited mauza or chak of four or five hundred bighas near Indas,
the Malla kings' eastern frontier post. Kuraram had a tank dug and a Shiva temple built
there, and lived on the land. Because the mauza had a tank belonging to some Shundi
[liquor-seller] family that had died out long before, people called the place "the chak of the
Shundi's tank", Shuripushkarini. Kuraram kept the village's name, Shuripushkarini, settled
there, turned the waste land into fields, and had them cultivated with hired labourers.
Although farming was his main livelihood, he could not give up the family trade, and he also
traded in distant parts with a few pack bullocks.

The way of life Kuraram followed continued down to the time of Bhagirath Sahana. Yet even
through the silence of the past one sometimes hears of the family's kindness of heart.
Dhamur and Shuripushkarini are adjoining villages. Because Shuripushkarini is a very small
village, in the two villages taken together it is counted as part of Dhamur, and the villagers
call it "Sanapara". More than a hundred years ago a self-taught village poet of Dhamur
composed a rhyme on the particular traits of each of the villagers
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in which there was this line about Bhagirath Sahana:

"Bhagirath Sana eats his rice and strokes his belly;
he eats himself, and feeds ten others besides."

Down to Bhagirath's time, the household kept up the daily service of the Shiva image
Kuraram had installed, the Gajan festival and the like, and once a year, on the day before the
last day of Baishakh, the worship of Jugadya. Bhagirath established the worship of the
goddess Durga in his own house. He also installed a shalagram stone named Sri Sri Sridhar
Jiu and performed its daily worship himself. Later his guru came and told him that the
worship would be interrupted when he was away or ill, and that since he had a Brahmin
family priest, it was proper for the priest to come to the homestead every day. Bhagirath then
appointed a Brahmin to perform the worship of Sri Sri Sridhar Jiu.

Gosaidas, Bhagirath's eldest son by his first wife, was very enterprising, strong and
handsome. As a boy he learned Bengali and Persian; later, because it helped in his work, he
learned the Hindi of Gorakhpur. His handwriting was very fine and forceful. His first son,
Prankrishna, was born when he was twenty-four. That same year, to earn money, he set out
alone from Shuripushkarini and walked to Calcutta by the Tarakeswar road. His strong,
handsome build and village simplicity caught the kindly eye of a high-minded, wealthy
Brahmin merchant from the western provinces. This Brahmin merchant bore the title
Tarkanayak and came from Gorakhpur district. He had great sal logs ("Bahaduri" timber)
dragged by elephants out of the forests of hill country Nepal, and then
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lashed them into rafts, floated them down the rivers, and sold them at Barrackpore (near the
present Belur Math); that was his business. Retail timber dealers bought these great logs,
sawed them to the sizes needed, and sold them. Tarkanayak took Gosaidas on at a small
salary to collect what the retail dealers owed and to keep the accounts. Two sets of accounts
had to be kept: one in Bengali script, and the other in the Hindi of Gorakhpur so that the
owner, Tarkanayak, could read it easily. At first Gosaidas did not know Gorakhpuri Hindi,
and a Gorakhpuri clerk would copy out in Hindi the accounts he kept in Bengali. Seeing the
many difficulties this caused, Gosaidas learned Gorakhpuri Hindi in a very short time and
began to prepare both sets of accounts himself.

Tarkanayak was especially fond of Gosaidas from the start. Later, as Gosaidas's honesty and
capacity for work brought the business great growth, Tarkanayak came to love him like a son
and considered how he could better his fortunes. One day he said, "Look, Gosaidas, I cannot
pay you a larger salary, and you need money. Even after finishing the work you are
responsible for, you have a good deal of time left over. If you take timber from my yard, have
it sawn and sell it, you can earn something. You need not pay cash for the timber. Saw it, sell
it, and pay me for it out of what you get. Whatever profit you make will gradually become
your capital."

[Scans 115-116: photograph plate and its blank back. Plate 1: Prankrishna, Karunakinkar(?) and
Rajkrishna. See Photographs.]
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Following his kind master's suggestion, Gosaidas engaged several gangs of sawyers and
started a business in sawn timber, from which he earned a little. With the money earned in
this way he founded a business at Raniganj, and ran it with the help of his paternal cousin
Rupdas Samanta, who came from his own village. Thanks to Rupdas's honesty and hard
work the business was profitable from the very start. Only a short time after founding it,
Gosaidas died at the age of just 41, leaving two sons.

When Gosaidas died, his elder son Prankrishna was 17 and his younger son Rajkrishna only
six. Their devoted mother, Kshemankari Devi, had died when Prankrishna was 11 and
Rajkrishna six months old. Prankrishna and Rajkrishna's mother's family was the well-
known Sardar Samanta family of the village of Chhatarkanali, near Bankura. These Samantas
had formerly lived at Kurmun Palasi, north of Burdwan. During the decline of the Mughal
empire, finding no opening there for soldiering, Janakinath Samanta and his brother came
to Mallabhum and took service as soldiers under the Malla kings. At that time the Bargi
[Maratha] raids gave constant occasion for fighting in Mallabhum. Through the rashness of
Damodar Singh, general of the lord of Bishnupur, the Maratha army under Bhaskar Pandit,
which was marching to attack Murshidabad, was obstructed, and the Marathas' anger at this
led to repeated attacks on Mallabhum. This Janakinath was the founding ancestor of the
Samantas of Chhatarkanali. Pleased with his diligence and loyalty, the Malla king gave him
and his brother some land as a sardari jagir [a captain's service grant] and settled them as
guardians of the passes in the villages of Chhatarkanali and Kotalpur. Prankrishna and
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Rajkrishna's maternal uncles, Sardar Ganganarayan Samanta, Sardar Ishanchandra
Samanta and Sardar Ramchand Samanta, and their cousins in the same joint family, Sardar
Shivaprasad Samanta and Sardar Durgaprasad Samanta, were men with large households,
wealth and influence. Their household had five or six maunds of milk every day, and there
was plenty of fruit from the orchards, fish from the ponds and all kinds of grain from the
fields. Having lost their mother in infancy, Prankrishna and Rajkrishna were brought up in
their mother's family home.

Prankrishna entered Bankura Zilla School at ten. He was one of the school's brightest pupils.
Bishwanath Mukhopadhyay, a favourite pupil of the headmaster Mr Lethbridge, was
especially fond of him. When Prankrishna was in the second class, the then Joint Magistrate
of Bankura asked Bishwanath to find him a teacher of Bengali. Knowing that Prankrishna's
family was short of money, Bishwanath gave him the post, telling the Sahib, "My pupil will
teach you Bengali, and you will give him some help with learning English." After some
months of this work, Prankrishna's command of English was rather better than his
classmates'.

In his father's lifetime Prankrishna sat the Entrance examination of the recently founded
University of Calcutta. Although he knew English well and was a bright student, some of his
written answer papers were for some reason lost, and he did not pass. In those days many
people got posts as Deputy Magistrates after studying only to the third or fourth class of an
Entrance school, and Gosaidas, too, secured a Deputy's post for his son. But before he could
take it up,
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Gosaidas died, and Prankrishna was unable to take up the post. He devoted himself instead
to bringing up his little brother and to improving the Raniganj business and the landed
property his father had left. In later years many of his relatives used to say that his not
entering government service had been a blessing for him and for his descendants.

The Raniganj business made good profits and grew steadily. Out of the profits Prankrishna
added to the family lands at home. In the very year the railway was opened from Madhupur
to Giridih, he set up a business at Pachamba, and the following year another at Giridih. With
the income from these businesses and the land, the two brothers, orphaned in childhood,
became quite wealthy.

Prankrishna was intelligent, far-sighted, good company and warm-hearted. He dealt with his
tenants and with others kindly. To say merely that he gave food freely would be to understate
it: on any day when there was no guest in his house, he took no pleasure in anything. In this
he had a true partner in his devoted and generous wife, Hridaybasini Devi (also called
Ambika Devi). Ambika Devi was the daughter of Durgacharan Ray, only son of Kamalakanta
Ray of Kendur. Kamalakanta Ray was so rich that many people called him Raja Kamalakanta
Ray. His leased estates [{jara mahals] brought in more than a lakh of rupees a year. Besides
this, he had 25 to 30 lakhs of rupees employed in extensive trade and moneylending at
Garuti on the Ganges, at Nanka (now Kanchannagar), then the main part of Burdwan, and at
Samdilalganj near Sitarampur. Kamalakanta's dewan
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's house had 25 to 30 up-country doorkeepers, and his stables held 10 to 15 Arab horses. In
the round nahabat gallery over the gateway near the four Shiva temples he founded, the
nahabat band played every day, and every day a cannon was fired in front of the gate. In his
old age everything was lost in a family dispute, and he fell into want.

Ambika Devi's motherliness was so marked that when she died the people of three or four
villages said, "Today it is not only Satya Babu's mother who has died. The mother of all of us,
the people of three or four villages, has died." Ambika Devi was extremely generous. Almost
every day she gave something to the priest, the staff, relatives and villagers: fruit from the
garden, fish from the tank and so on. When any of the poor tenants fell ill she sent sago,
barley, sugar candy, batasa and limes, and sometimes made the sago or barley with her own
hands. When she heard of anyone's illness she went herself to ask after them, and if need be
nursed the sick person herself. When a poor tenant was recovering and ready to eat rice
again, she sent each one five poa of fine old rice, a few green bananas and some bata fish.

Feeding the poor until they were satisfied seems to have been the greatest joy of her life.
During the Puja the store of snacks was in her charge, and for three or four days she hardly
ate or slept. All day long, untiring, she poured puffed rice, murki, flattened rice, khoi sweets,
coconut sweets, siri sweets and the like from baskets or brass dishes into the spread end-
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cloths of the men, women, boys, girls and small children who came to the Puja house. Several
times a year, in Prankrishna's house, Brahmins, kinsmen
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and villagers were given a meal. On the day the Brahmins were fed, she herself supervised
the cooking. At the meals for kinsmen and villagers the fare was generally rice and its
accompaniments. On those days everything was done under her eye, and she cooked one or
two fish curries and the payas [rice pudding] with her own hands. She also helped to serve,
usually serving the payas and sweets herself, and fed everyone to their satisfaction, saying
"Have some more, eat some more."

Prankrishna kept a separate farmstead for working a good deal of land under his own direct
cultivation [khas land]. At the time of planting and of harvesting the paddy, the custom is for
tenants each to give a day of begar, unpaid labour. Ambika Devi had plenty of fish, payas
and so on gathered to feed the begar workers. Her only son, Satya Kinkar, who had just left
college at the time, once saw her great-heartedness in this and was deeply moved. That year,
during the winter paddy harvest, Prankrishna had gone to inspect the work at Giridih.
Learning that 25 or 30 begar workers would come the next day, Ambika Devi sent word to
the naib [estate manager]: "See that ten or twelve seers of fish and four or five seers of date-
palm jaggery are got together first thing tomorrow morning." The Kaibarta fishermen had
gone to the Memari area at the time to gather shola pith for rafts, and only one or two boys
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were at home. When she was told that, apart from catching some small fish from the little
pond somehow, they could not go out on rafts and catch a large quantity of fish from the big
tank, Ambika Devi said to have the fish caught with a drag-net. Hearing this, Satya Kinkar
said, "Mother, it is very hard work to put a drag-net into a tank in winter. When some small
fish can be had, what does it matter if there are no big ones? The begar workers are not
invited guests, that they cannot be fed without fish curry and payas. Mother, you
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feed the begar workers so much that they can't do any more work in the afternoon." Hearing
this, Ambika Devi exclaimed, "What are you saying! Do the poor tenants come only to do
your work? They come hoping that for one day, in the landlord's house, they will eat a couple
of good things and fill their stomachs. If you are going to worry about their not being able to
work on a full stomach, I can see you will look after the tenants beautifully when we are
gone!" Hearing his mother say this, Satya Kinkar was ashamed, and at once had the fish and
date-palm jaggery got together. Because it was inconvenient to take all the begar in one day,
and with an eye to the tenants' own time and convenience, the begar was taken over five to
seven days, 15 to 30 people at a time. Drawn by Ambika Devi's loving and careful
arrangements for their meals, one or two tenants would come to give three or four days of
begar instead of one. They would not listen when the gomastas [agents] told them not to,
and paid no heed when their fellow workers teased them for being greedy.
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Rajkrishna, left without mother and father as a child, was deeply attached to his affectionate
elder brother Prankrishna, and Prankrishna was very fond of his younger brother. The two
brothers were so devoted to each other that, until Rajkrishna was 17 or 18, tears would come
to both their eyes whenever they had to be apart for even a month or two. On one side there
was this pull of affection between the brothers; on the other, there was at that time no
Entrance school anywhere near Shuripushkarini. So Rajkrishna spent some years learning
Bengali at the village pathshala and reading one or two English books with his elder brother,
and was sent to school only when somewhat older. Prankrishna first enrolled him at the
Kuchiakol school in Bankura district. After a year or two there
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of study there, when an Entrance school was established at Searsole near Raniganj, he
moved him to that school. Rajkrishna lived in the Raniganj business premises and studied at
the Searsole school. He won a prize in the annual class examination every year. For various
reasons he did not pass the examination from the Searsole school. Noting the healthy climate
of Pachamba and the ability of Nabin Babu, then a teacher at the Pachamba school,
Prankrishna enrolled his brother at the Pachamba school. Rajkrishna passed the
examination from Pachamba with distinction and won a scholarship of 10 rupees a month.
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He then studied for the F.A. in Calcutta and sat the examination in due course, but did not
pass. As he did not want to study any further, Prankrishna told him to go to Giridih and take
up business.

Seeing that the Giridih business Prankrishna had founded did not offer the income they had
hoped for, Rajkrishna began taking contracts from the Public Works Department. Pleased by
his honesty, integrity and competence, the government officers treated him as a friend and
gave him more and more work, and he began to earn something from it. Later he started
mica mining in the government forests of Hazaribagh district, and this proved very
profitable. After that he also acquired several coal mines at Raniganj, Jharia and other
places.

Rajkrishna was devoted to his friends. Those he made friends with in boyhood or youth he
treated exactly like brothers until his death. While he was a student at Searsole, the present
most learned and senior pleader of Asansol, Sri
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Girishchandra Mandal; while at the Pachamba school, the well-known pleader of Hazaribagh
Rai Bahadur Kalipada Sarkar, the highly respected pleader of Ranchi Kalipada Ghosh, and
the able Hare School teacher Sri Narayanchandra Mukhopadhyay of Gondalpara, now

25



Bangsha-Parichay XII (1932) - The Sahana lineage

retired, a man of saintly character; and, in his working youth, Sri Dharanidhar
Bandyopadhyay, one of the leading pleaders of Giridih, a man of pure and generous
character. The friendships he formed with these gentlemen remained so untroubled and
unbroken all his life that the affectionate ties between their families and the families of
Rajkrishna and Prankrishna remain intact to this day. At that time, anyone going from
Giridih to Ranchi or Hazaribagh had to travel in a man-drawn push-push carriage. Because
of Rajkrishna's integrity and his simple, generous ways, many Bengalis living in Ranchi and
Hazaribagh would stay at his house with their families, and he received them with great care
and hospitality. For these reasons Rajkrishna won a place of high esteem among the Bengalis
settled in Chota Nagpur.

The brotherly love of Prankrishna and Rajkrishna is worth imitating; their relatives used to
compare it with the love between Rama and Lakshmana. Far from ever falling out, the two
brothers never even differed in opinion in all their lives, and that bond was kept whole even
in their deaths. For some years Prankrishna had suffered occasional bouts of malarial fever.
When his devoted wife Ambika Devi died in the month of Asharh of 1314 [June—July 19071,
he broke down in body and mind and was severely stricken with malaria. Rajkrishna, coming
home at Puja time to arrange treatment for his elder brother, also caught malaria. Seeing
that the treatment of the local doctors and kavirajes was doing little good, the two brothers
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went away for treatment after the Puja. At first they stayed some time in Burdwan and were
treated by the doctors there. When this, too, did little good, in the month of Magh they went
to Calcutta with a few old servants and relatives, took a house, and placed themselves under
the care of Sir Nilratan Sircar and Sir Pardey Lukis. At this time Sri Narayanchandra
Mukhopadhyay (then a teacher at the Hare School), Rajkrishna's friend and like a brother to
Prankrishna, took great care in arranging their treatment.

Under the doctors' good care they were cured of malaria, but they were not saved from death.
When they were somewhat better, Prankrishna's few remaining teeth were pulled and he was
fitted with a full set of false teeth. On the very first day he used them, his gums bled heavily
and fever set in. Seeing his elder brother in that state, Rajkrishna was so anxious that he too
developed a fever. Prankrishna's fever went, but Rajkrishna came down with pleurisy. Worry
over his brother's grave illness brought Prankrishna's fever back, and it affected his brain. At
that time their kinsman Bhupatinath Samanta (son of Rupdas Samanta) came to stay at their
house in Calcutta for treatment of a chest complaint. Just one day later, going out onto the
roof a few yards from the house to pass water, he died suddenly of heart failure. Bhupati's
sudden death was a terrible blow to Prankrishna and Rajkrishna, and their illness grew
worse. Only three or four days later, on 29 Phalgun 1314 [about 12 March 1908], Prankrishna
passed away. At that time Rajkrishna
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was unconscious, and did not learn of Prankrishna's death or that his body had been taken to
the Nimtala ghat. As soon as he came round a little, he asked, "How is Dada?" When the
person nursing him said, "He is quite well," he noticed something strange in the voice and
said, "I understand. Dada has gone." With these words he gave a long sigh, closed his eyes
and began to tell his prayers on his fingers. Having closed his eyes, he never opened them
again. Thirty hours after Prankrishna's death, on 1 Chaitra, he too left this world, showing
brotherly love to its utmost. At their deaths Prankrishna was 62 and Rajkrishna only 51.
Prankrishna left his only daughter, Chandidasi Devi, and his only son, Satya Kinkar.
Rajkrishna left three daughters, Jnanadasundari Devi, Nanibala Devi and Radharani Devi,
and four sons, Karunakinkar, Bagalakinkar, Kamalakinkar and Bimalakinkar.

Prankrishna's only son, Satya Kinkar, was born on Baishakhi Purnima, or Buddha Purnima,
in the year 1281 [1874]. Because he was the only boy in the family until he was 10 or 11, he
was brought up with special love and care. When his schooling began in his fifth year,
Prankrishna did not want to send him to a distant pathshala. He brought in a capable
gurumahashay [village schoolmaster] and set up a pathshala in one of the buildings of his
granary compound. Satya Kinkar spent about two years with this teacher learning Bengali,
handwriting and arithmetic. At that time malaria broke out in Shuripushkarini and the
villages round about. When Satya Kinkar caught malaria, Prankrishna took him to Raniganj.
After some months there his health recovered;

[Scans 127-128: photograph plate and its blank back. Plate 2: Satya Kinkar Sahana. See Photographs.]
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but as soon as he came back to Shuripushkarini he caught malaria again. As Satya Kinkar's
mother was also ill at the time, Prankrishna took his wife and son to Giridih to recover their
health. For a year and a half to two years there was no arrangement at all for Satya Kinkar's
regular schooling. Prankrishna could not always stay at Giridih, as his work took him
elsewhere. When he was at Giridih he would, in his spare time, teach his son from Bengali
books such as Akhyanmanjari and Padyapath and from an English First Book, and have
him write in English and Bengali. Encouraged by his mother, and eager to read aloud to her,
Satya Kinkar developed a great love for reading Krittivas's Ramayana and Kashiram Das's
Mahabharata by the age of six or seven. In that year and a half or two, reading those two
books eagerly whenever he had time, he came to know their stories thoroughly and gained
some command of Bengali.

At that time there were very few Bengalis in Giridih, and there was no school for the
education of the few Bengalis' sons. The want of a place of learning was keenly felt, and
through the efforts of a railway officer and friend of education, Purnachandra Mitra, with the
cooperation of the Bengalis and of some Bihari gentlemen, a minor school was started with a
handful of pupils in a small tile-roofed building near Giridih station. Satya Kinkar was one of
the school's first pupils. His intelligence, his love of study and his knowledge of the stories of
the Ramayana and Mahabharata made him a favourite with the teachers. A year and a half
or two later the school at Pachamba declined so far that it became very hard to keep going.
Taking this opportunity, the managers of the Giridih minor school
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established an Entrance school at Giridih. At first, having no school building, classes were
held in the long sheds of the dharmashala of the Shvetambara Jain community; later, when
the present school building was put up, the school moved into it. The pupils of the minor
school founded a little earlier became the first pupils of the new Entrance school. So Satya
Kinkar, too, was among its first pupils, and of the school's regular pupils he was the very first
to pass the Entrance examination from it. Right after his Test examination he came down
with a remittent fever. It left him after 24 days, and he was allowed to eat rice again a month
later. Because there was hope of his winning a Divisional Scholarship, the school authorities
told him not to sit the examination that year. As Bengal, Bihar and Orissa were then one
province, Giridih pupils could sit the examination at the Burdwan centre, and the
headmaster had already arranged for Satya Kinkar to sit it at Burdwan that year for his
convenience. Reasoning that to get from Giridih to Shuripushkarini he would have to go
through Burdwan anyway, Satya Kinkar decided to sit the examination despite his weakness.
Seeing that he found it very hard to write his answers sitting on a bench, one of the
invigilators arranged a chair for him. He passed, but fell five or seven marks short of the
Divisional Scholarship, which went to a pupil of the Ranchi school.

When Satya Kinkar passed the Entrance examination in 1891 in this way without a
scholarship, his father and uncle were somewhat disappointed. They gave up their earlier
plan of sending him to Presidency College and enrolled him instead at what was then the
General Assembly's Institution. From his schooldays he had had a particular love of Bengali
literature.
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In Calcutta he paid little attention to his college studies. He spent most of his time reading
Bengali books at the newly founded Chaitanya Library, and every day he brought a book or
two home to read as well. So his college results were not good. After passing the F.A.
examination in 1894 he entered Presidency College. In 1896 he caught malaria and could not
sit the B.A. examination. In 1897 he failed the examination, went back to the General
Assembly's Institution, and passed the B.A. from that college in 1898. After that he studied
for the M.A. in English at the same college and for law at Ripon College, and prepared for
both examinations, but for various reasons he could not sit either. He had a strong wish to go
to England, but because he was his parents' only son they would not agree to send him.

After leaving college in this way, he learned the mica and coal-mining business and the
management of the zamindari from his father and uncle. During this time he spent most of
his hours reading poetry and literature in English, Bengali and Sanskrit. He was also very
fond of riding, and of fishing with rod and line and hunting with a gun. It was in these
circumstances that his father and uncle died within thirty hours of each other. Rajkrishna's
sons were still in their teens, so the whole weight of the family's affairs fell on Satya Kinkar.
The face of the world he met as soon as he took up these responsibilities was a very
unpleasant one. Some of the very men whom Prankrishna and Rajkrishna had taken by the
hand when they had nothing, and set on the road to prosperity as partners or employees in
one or another of their businesses, [now acted against] Satya Kinkar and Rajkrishna's
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sons. They brought all kinds of false lawsuits. Many cases were running at once in the courts
at Bishnupur, Bankura, Burdwan, Giridih, Hazaribagh, Ranchi, Alipore, the High Court and
elsewhere. At that time Satya Kinkar said to a friend one day, "I didn't become a lawyer
because litigation doesn't agree with me, and now I find God has loaded a great burden of
lawsuits onto my own shoulders." To another friend he once said, laughing, "In the next
census I'll have them put down my occupation as going about from lawsuit to lawsuit."
Distasteful as he found litigation, he had to work very hard for five or six years to defend
himself.

Even while these cases were going on, Satya Kinkar greatly improved the mica and coal-
mining businesses and the zamindari, and acquired many new taluks [estates]. At that time,
through the intrigues of certain people who passed for relatives, he was forced in 1321 [1914—
15] to separate his household from his cousins' [Rajkrishna's sons]. Both families were then
living in their house at Giridih. The Bankura—Damodar railway line was opened in the
month of Poush 1323 [about December 1916—January 1917; the last digit of the year is faint
in the scan]. It runs only half a mile from Shuripushkarini. The village house, bound up with
so many memories, is very dear to Satya Kinkar, and it is his heart's wish to keep his ties with
it and improve it. But living in the village meant he could not oversee the businesses, the
boys could not be educated, and his household fell ill with malaria and hampered his work.
So he lived at Giridih and Burdwan, and had a house built at Burdwan. But although
Shuripushkarini is only 7 kos from Burdwan, the road is difficult, especially in the rains,
because the Damodar river lies in between. With the B.D.R. railway line, Shuripushkarini has
become easy to reach from Bankura; and from Bankura his [estates] in Manbhum district
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coal mines and his mica mines in Hazaribagh district have become easy to reach as well, and
Bankura's climate and its schools and colleges are good. With all this in mind, a few months
after the B.D.R. line opened he bought a house in Bankura, altered and enlarged it, and has
lived there with his family since the month of Shraban 1324 [July—August 1917].

Since coming to Bankura, through his hard work and his character, he has won the respect of
the public and of government officers. He is connected with many works for the public good.
He is a member of the governing bodies of the Bankura Wesleyan College and the Zilla
School, a member of the Municipality, one of the directors of the Co-operative Union, a
visitor of the Borstal Institute and of the Bankura and Bishnupur sub-jails, an Honorary
Magistrate, and a member of the Bengal Legislative Council elected from Bishnupur.

The family's inherited head for business is also plain in Satya Kinkar. He is the pioneer
among Bengalis in setting up a rice mill in Bankura town. Not far from the railway station,
on the bank of the Dwarakeswar river, he has set up a rice mill named after his household
deity Sri Sri Sridhar Jiu. This "Sridhar Rice Mill" has been profitable and has encouraged
several other Bengali merchants to set up rice mills. He also takes particular pains to
improve agriculture. He has a farmstead at Shuripushkarini. On the 80 to 90 bighas of
stony, gravelly land attached to "Ananda Kutir", the house in Bankura where he lives with his
family, he has had several wells and two tanks dug, made the soil fertile, and laid out
orchards and flower gardens of many kinds and productive vegetable gardens. Recently,
beside the Bankura—Raniganj road 77 or 8 miles north of Bankura, [he has acquired] several
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hundred bighas of jungle land, on which he is arranging to set up a model farm.

Satya Kinkar is an observant Hindu and believes in the guru. He and his family have been
able to take refuge at the feet of the great and powerful Mahatma Baba Gambhiranathji. At
the Durga Puja at Shuripushkarini he usually keeps a strict three-day observance and recites
the Chandi. He spends a great deal of time reading the Gita and the Upanishads. Although
he holds the non-dualist [Advaita] doctrine taught in the Upanishads, he accepts the
differences in people's spiritual capacity [adhikari-bheda] and the need for worship through
symbols and images. In defence of image-worship he can be heard reciting these two verses:

"For the good of worshippers, forms are imagined for Brahman, which is pure
consciousness, without a second, without parts and without a body."

and
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"So too, according to the qualities, many different forms have been imagined for the
good of devotees of little understanding.”

From boyhood Satya Kinkar has had a particular love of Bengali literature. He was writing
poems and essays at 12 or 13. His poems and essays appear from time to time in monthly
magazines such as Prabasi and Bharatvarsha. His Mahabharate Anushilantattva has won
the appreciation of discerning readers.

Satya Kinkar married into the well-known and respected Datta family of the village of Paita,
a kos and a half from Mogalmari. His virtuous and devoted wife, Srimati Binodini Devi, is
the daughter of Ashutosh Datta. She was married to the seventeen-year-old Satya Kinkar
when she was nine.
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Because the affectionate Ambika Devi could not bear to be parted from her only daughter-in-
law, Binodini Devi has had to spend almost her whole life, from childhood on, in her
husband's family home. Having been brought up with Ambika Devi's love and care, the
daughter-in-law has taken on her mother-in-law's warmth, generosity and feeling for others'
suffering. Whenever she hears that one of the poor people living near the Bankura house is
ill, she sends sago, barley, limes and the like, and on the day they can eat rice again she has
the invalid's meal cooked in her own house by the Brahmin cook and sent to them. On Bijaya
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day, all the men, women, boys and girls of the Lohar, Khayra, Bauri and other castes of the
neighbourhood of Bankura where Satya Kinkar lives come to make their Bijaya obeisance to
their "Ma", and Binodini Devi welcomes them all with sweets and affectionate greetings.

Binodini Devi is a most loving mother and a devoted wife. She could never leave the care of
her sons and daughters to servants and rest easy. Night after night of sitting up with her
children broke her health, and she fell ill with raktapitta [a haemorrhagic illness], and for a
long eight or nine years she was under the treatment of allopathic, homoeopathic, kaviraji,
hakimi and other physicians. Even bedridden and half dead, she kept such a watch over her
husband's and children's meals that the Brahmin cook and the servants had to do everything
at her direction. In this household there is little difference between the food of the servants
and that of the sons and daughters; by her arrangement even the servants get curd and milk.
Since coming to Bankura she has joined the Mahila Samiti [Women's Association], and she
fully supports all its work for the public good.
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She is deeply devout in her Hindu faith and will not take even a sip of water before her daily
worship and prayers. Her kind words and generous nature win the respect of all her relatives
and acquaintances.
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Satya Kinkar has six sons and three daughters. The three daughters, Srimati Manjumalini
Devi, Srimati Pankajabasini Devi and Srimati Shantibhashini Devi, are all married and have
children. The eldest son-in-law, Sri Mrigendranath Samanta, is a zamindar of Raina in
Burdwan. After passing the overseer's examination from Sibpur Engineering College, he has
been occupied with his family's estates and business. The second son-in-law, Sri
Manojmohan Ray, B.Sc., B.L., of Nasigram, practised for a while as a pleader in the Calcutta
Police Court, then gave up the profession and looks after his family's property. The third son-
in-law, Sri Chandramohan Ray, B.Sc., is the second son-in-law's cousin in the same joint
family, and he manages their business in Burdwan.

Satya Kinkar's eldest son, Sri Debeshbijoy, passed the B.A. and was managing the Sridhar
Rice Mill, which ran smoothly under his thoughtful management. He is now in charge of the
mica-mining work at Koderma in Hazaribagh district. Because of his intelligence and
character, the other mica-mine owners (most of them English) have elected him Honorary
Secretary of the Kodarma Mica Mining Association. No Indian had been elected to that post
before him. The task of receiving the Whitley Commission [the Royal Commission on Labour
in India] and helping with the Commission's inquiry into labour was given to the Association
and to the Deputy Commissioner of Hazaribagh. Debesh-

[Scans 137-138: photograph plate and its blank back. Plate 3: family group. See Photographs.]
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bijoy, and he carried it out with great ability.

The second son, Sri Sureshbijoy, has unfortunately been mentally disabled from birth.

The third son, Sri Rameshbijoy, failed the I.A. examination at Bankura College. Just as he
was about to go back to college, Debeshbijoy had to take charge of the mica-mining work at
Koderma. Satya Kinkar therefore did not send Rameshbijoy back to college but put him in
charge of running the Sridhar Rice Mill, and he is carrying out that work with great ability.

The fourth son, Sri Dhaneshbijoy, is studying for the B.A. at Bankura College.

The fifth son, Sriman Raneshbijoy, and the sixth and youngest son, Sriman Pareshbijoy, are
pupils at Bankura Zilla School.

Rajkrishna's sons now live at Giridih, but they have not cut their ties with Shuripushkarini.
All of them are educated and oversee their own zamindari and business. The eldest,
Karunakinkar, died very young; he is survived by a son and a daughter. The second, Sri
Bagalakinkar, has three sons and three daughters. The third, Sri Kamalakinkar, spends most
of his time with his family at Koderma and manages the mica-mining work; he has two sons
and three daughters. The youngest, Sri Bimalakinkar, lives mostly at Giridih and goes to
Koderma from time to time to oversee the mica mining. He takes particular pleasure in
hunting with a gun. He is an elected member of the Giridih Municipality. He has three sons
and a daughter.
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The descendants of Mahabharat, son of Tularam, and of Harinarayan and Hridaynath, sons
of Bhagirath, have grown into many households. All of them live at Shuripushkarini, though
some stay at Koderma to work in the mica mines of Satya Kinkar, Bagalakinkar and others;

their families remain at Shuripushkarini.

The family tree of Kuraram
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The family tree as printed (scan 140)

The same tree as text. Each name is indented under its father.
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Kuraram
L Kriparam
L Tularam
L Gayaram
L Bhagirath
L Gosaidas
L Prankrishna
L Satya Kinkar
L Debeshbijoy
L Sureshbijoy
L Rameshbijoy
L Dhaneshbijoy
L Raneshbijoy
L Pareshbijoy
L Rajkrishna
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L Karunakinkar L gremifers
L Bagalakinkar oS
L Kamalakinkar
L
L Bimalakinkar e
L Harinarayan L qorenies
L Hridaynath -
L Mahabharat .
L W
L Napharchandra o ;
L Becharam e L caelie o
L Kalicharan L ofamrame
L Saradaprasad .
L Ramchandra A
L Shyamacharan L wzres
L J3vm o
L (o= @
L refbRe!
L SAwiepTn
L o
L *fpriiget

The printed tree marks Gopal and Napharchandra with o and Becharam with e. The book does not explain
these marks; the usual convention is that the line ended there.
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